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A. H. [10I10B (Jlenunrpan)

HECKOJIbKO NMPHUMEPOB B3AUMOILEWCTBHUSA
®UHHO-YITOPCKHX U THOPKCKHX SI3bIKOB IOBOJI)KbS

®DunHO-yropckue si3plku [loBosKbs-IIpuKambsi, Kak H3BECTHO, Haxo-
IATCSI B TECHOM CONPUKOCHOBEHHH C TIOPKCKHMH si3blKaMH. B j1aHHO# cTaThe
3aTparuBalTCs BOINPOCH], CBSA3aHHbIE C OOpPa30BaHHEM CJOKHBIX CJOB
B (PMHHO-YrOPCKHX H TIOPKCKHX s3bikax [loBomxbess u [lpukames. Ilpn-
YHHBI TAKOro BbIOOpA BIOJIHE MOHATHBL. JIJHTE/NbHBIH KOHTAaKT OGYCJIOBH.I
BeCbMa TOYHOE W OJHOTHIIHOE KaJbKHPOBAaHHE CJIOXKHBIX CJIOB.

[lepBbIM TIpUMEPOM 3TOrO pojaa Mbl BbIOEpeM KOMH CcuUHBa ’cje3nl’
(cun 'rnas’, ea ’Boma’), vaAM. cuwsy ’cie3a’ (eaa3 -+ soda), map.
wur4asyo, MOKUI. ceabmogedsb, 3p3. ceab8edt (31ech NepBblii KOMIOHEHT
ceab — H3 ceavme 'raa3’) M T. A., — BIJIOTb 10 MAHCHHCKOTO CAMBUT M
HEHEeIKOro 3684 (CeMaHTHKAa OJAMHAKOBA BO BCeX CJydasix), TaK YTO MOXKHO
CKa3aTb, YTO paccMaTpHBaeMoOe CJI0KHOe CJOBOCOYETaHHE CO 3HaueHHeM
‘ciie3a’ (eqa3 -+ 800a) XapakTepHO MJisi GOJBIIMHCTBA YPaJbCKUX SI3LIKOB
u 3a npenenamu Boaro—Kawmbsi. M3 Tiopkckux si3bikoB IloBosKBS B uy-
BAUICKHX JHaJeKTaX BCTPEYAIOTCs AaHaJOTHYHBIM 00pa3oM M[OCTPOEHHBIe
CJIOBOCJIOKEHHS: Ky¢ wbiee ’cne3wl’ (eaa3 -+ soda), ko¢c-uy (To xKe).!
Takum o6Gpa3oMm, Mbl BHAHM 3/]eCh HECOMHEHHOe KaJbKHDOBaHHe YyBall-
CKHMH TOBOpPaMH (DHHHO-YTOPCKHX JdaHHBIX.

Crenyer OTMETHTb, YTO MbI HMeeM psii (aKTOB — TaKHX Kak Kabap-
JNHHCKOe nops ’'cae3a’ (na ’rmas’, pse ’'Bojaa’), Kopeilckoe ninmuri (nin
‘'rna3’ -+ muri 'Boja’) ¥ T. ., CBUAETEJbCTBYIOUIHX O IIHPOKOI pacnpoct-
paHEHHOCTH MOAO0OHBIX 0003HaueHWH, BBIXOAALIEH HajeKo 3a mpeaesb
Bosaro-kamckoro paifiona. [Ipumepsl 3TOro pojaa sBAAIOTCHA I[103TOMY He
CUeHb MOKa3aTeJbHbIMH. :

[IpuBOAMMBIH najiee MpUMeEpP SIBJASETCS THNHYHBIM JJIS BOJITO-KaMCKHX
IaHHBIX 3TOrO poJa, He HMesl LIHPOKOro pacnpocTpaHeHHs BHE paccMmarpu-
Baemoil o6aactu. Uys. nyckua ’cocen’ (nyca 'nose, HuBA, namHs ? -+ Kua
‘noM’) gaer B MapHHCKOM TOYHYIO KaJbKy: nowkydo, nowksido ’cocen’ ®
(nowo, nacy ’'mone’ -+ kydo 'moMm’; ciaeayeT OTMETHTb, UTO TNEPBbIil KOM-
MOHEHT YCBOeH M3 Oy/rapo-uyBalICKMX MaHHBIX, TOrJa Kak BTOPOH sB-
nsietess o6ueUHHO-YTOPCKOil MPHHAAIEXKHOCTbIO). * YamypTckoe 6yckeao
‘cocel’ MOXKHO CYUHTATh NPSIMO 3aUMCTBOBAHHBIM H3 A3BIKOB Xa3apo-Oyuira-
pO-uyBAUICKO# TPYMNIbl, C APYroil CTOPOHBI, YAM. OYycKeib MOXKHO paccmar-

' H- M. Ammmapun, Crosapp uyBaumckoro s3bika, YeGokcapst 1935, crp. 36.

2 nyc, noc, nycy, nocy w 1. n. (em. H. M. Ammapumn, CroBapb uyBamiCKOro f3bl-
ka, UYeGokcapsl 1936).

3 YVoumapui (B. M. Bacuabes), Mapuit myrsp, Mocko 1928.

4 BnpoueMm, HEH3BECTHO, HACKOJBKO JPEBHHM SBJSETCS MOpJ0OBCKOe Kydo, (uHCKOe
kota w T. N. B NMJaHe NPHHAJIEKHOCTH COOGCTBEHHO (HHHO-YTOPCKHM f3BIKAM; OAHAKO 3TOT
BOMPOC HAac 3/eCb He HHTepecyer.
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puBaTh TaKxkKe M KaK CJO0KHOe CJOBO yXKe Ha YAMYPTCKOH mouBe (yaM.
6ycer 'nosie’ - HbIHE HecyllecTBYyiolllee B YAMYPTCKOM sI3blKe€ Keab, TaKxKe,
KaK M Oycol, 3aHMCTBOBAHHOE U3 SI3bIKOB Xa3apo-0y/rapo-uyBamiCcKo rpyr-
nbl; cp. Xxasapckoe Sapxed 'Beawiit pom’ y Koucrantuna ITopguporene-
ta® — (Benas Bexka npeBHepycckoil JeTonucH), uyBalickoe Kua (kua’)
‘oM’.

He menee unrepecen caenywouuii npumep. PaccMOoTpuM mnapasisie/ibHbIi
PSL CJOXKHBIX CJIOB: 4YyB. #énsdppu ’ctpeko3a’ (#én ’wraa’ - sdppu
'BOp, pa3bOMHHUK'; OYKBAJbHO: U201bHbLLIL 60p); TaTap. UHI Kapaze. 'CTpe-
Ko3a' (uu3 'ursia’, Kapak, kapaev. 'BOP’); 3p3. caimykconsv3anss. (GyKBaJib-
HO: UROAbHLLL BOP; CP. CAAMYKC 'Urya’ W caasblys 'BOP’); MOKII. CAAMOKCOHH
carail (3HaueHHe TO ¥Ke). .

Jlerko 3aMeTHTb, 4TO HMEHHO TIOPKCKHE JaHHbIe SIBJISIIOTCS 3/€Ch Bely-
LUIUMH, TaK KaK B HEKOTOPBIX TIOPKCKHX si3bIKaX, Aa/J€KHX OT MOBOJIXKCKHX,
Ha3BaHHe CTPEKO3bl 3STHMOJIOTHYECKH HENOCPEeACTBEHHO CBfA3LIBAETCSH C
0603HaUEHUSIMU HIJIbl, HrOJbHHKA. © BecbMa /11060NBITHO, YTO TaKoe KamxKy-
11eecsl MOYTH JIMLIEHHBIM CMbicjia 0603HauyeHHe CTPEKO3bl — ’'Uriaa -+ Bop’
(MroJibHBIH BOp) KaJbKHPYeTCs MODPAOBCKOH CTOPOHOI COBEpIIEHHO TOYHO.

Bo3bMeM npumep, B KOTOPOM INepBasi poJib NMPHHAMJIEKUT CKopee (HH-
HO-YrOPCKOH CTOPOHE.

Map. kaubiion, k343 doa 'nyuum conHua (k343 'cosiHue, HeHb - 1©0x
’Hora’); cp. uyB. xé8ea ypu ’cosHeuHble Jyun (xéeea 'conHue’ -+ ypa
'Hora’).

Becbma 3aMeuaTesibHO, UTO MAHCHHCKHH $3bIK, KOTOPBIH MOXKHO CYMTATh
JI0 HEKOTOPOH CTeneHH CBSA3aHHBIM ¢ 006/1aCTbI0 BO3JEHCTBHSI BOJITO-KaM-
CKOro si3bIKOBOTO COi03a, HUMeeT /s 0003HAueHHs COJHEeYHOro Jyda Tep-
MHH xoraa Kar, hotal-kat, T. e. ’connue —+ pyka’.’

B kauecTBe ele OJHOrO SIPKOrO0 NpHMEpPa paccMaTpPHBAeMbIX SIBJEHHI
npuBeneM Ha3BaHusi MyieyHOro nyTH y HapoaoB Bouro-Kampsa: MOpA. auaJ.
BUPbL MAUUHbL KUT 'nopora AMKHX Trycell’, Map. Kaidblk-komb0 KOpHO,
VAM. 4y0 3a3ez cropec, udyBaul. Kaddk xyp ¢yaé;® — Bce NOCTPOEHBI 110
ONHOMY THIIY ¥ MMEIOT OAHH M TOT Ke cMbic/: 'Mueunblit myTh’ (6yKBasb-
HO: dukull eyce -+ dopoea, T. e. Jlopoea dukux eyceit).

MHTepecHO CpaBHHTh 3T0 0603HaueHHe ¢ Ha3BaHHeM MJIEUHOTO MyTH B
s3bikax [lpuGantuxu: sct. Linnutee, Linnurada w coOTBeTCTBYIOLIHE (Hi-
CKHe, JHBCKHE, BOJCKHE [1aHHble HMEIOT OAHH H TOT JKe CMBIC/I: MTHYbA J10-
pora’® W TOYHO OTpaKeHbl B JaThilicKOM Putnu celS, a Takke 10 HEKOTO-

5 Constantinus Porphyrogennetos, De administrando imperio. —
Corpus scriptorum historiae Bizantinae v. 1—3, Bonnae 1829—1840. i

6 Cp. TypkMeHckoe igne, inpne ’uraa’, innelik ’ctpekosda’ TpH TypeukoMm igne
‘nraa’, ignelik 'wroapunk’, anraiick. (H. A. BackakoB) wuiwe ’nraa’, udHeaux 'MrOJbHUK’
BT I

7 370, NO-BHAMMOMY, BECbMa eCTeCTBEHHOe NpeJCTaB/ieHHe O COJHEeYHbIX JyuaX, TaK
kak Bo Bpemena XVIII nnuacrum uapeit Erunta — npu Awmenxorene IV (IDxnarowe,
1424—1406 rr. mo H. 3.), BBeameM Ky/abT AToHa (COJHEYHOro AHMCKa), — Ha Jouwen-
WHX A0 HAac M306paxeHHsAX OT COJHIA BMECTO Jyuell TAHYTCS BO MHOXKeCTBe DYKH.

8 M. E. EBceBbes, dp3sib — py3onb Baikc, MockoB 1931, crp. 98; Pyccko-3p3asii-
ckuit caosapp (nomx pen. M. H. Koasizenkosa u H, ®. Ilmranosa), Mocksa 1948,

crp. 185, 311 (3mech mpuBemena apyras (opma: Kapeows-ku 'Maeunblit nyts’ — Oyk-
BaabHO: JKypasauwas dopoea); C. T'. INorankuu u A, K. Umsapekos, Pyccko-
MOKLIaHCKH# caoBapb, MockBa 1951, crtp. 261 (Kapeows Ku, Hapmons Ku — ’)Kypas-

auHast popora’, 'Tltwubs npopora’).

9 J. H Toivonen, E. Itkonen, A. J. Joki, Suomen kielen etymologinen sa-
nakirja II, Helsinki 1958, ctp. 297; U. Harva, Die religiosen Vorstellungen der
altaischen Volker, Porvoo—Helsinki 1938, ctp. 200; K. AGewn, JIuBckue H 3CTOHCKHe
3JIeMEHTbl B JIaTHILICKOM si3blKe. — YueH. 3an. TapTyckoro roc. ynuBepcuTera, 4 (¢dumoxn.
nayku), Tapry 1947, crp. 18.
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Heckoavko npumepos esaumodeiictéun ¢unno-yeopckux u TIOPKCKUX . . .

poit cTeneHH W B OuMkKalHwuX (ceBepo-3amaiHbiX) pPYCCKHX ToBOpax
(ITtuuvn dopoea, )Kypasaunas dopoeza). :

B 3akiiouenne ykaxkeM Ha elle OAHH (DAaKT B3aHMOJEHCTBHS BOJIKCKHX
(PHHHO-YTOPCKHX H TIOPKCKHX s3bIKOB. Peub maer o mapwuiickom do2bin-6ijo
‘npotouHast Boja '® u uyBamckoMm dyxax wes (to xke).'! Pasymeercd,
YYBALICKOE CJIOBOCOYETAHHE MOCTPOEHO N0 OOGLIETIOPKCKOMY THIy — Kak,
HanpuMep, W B JaJEeKOM OTCI0Jla TYBHHCKOM '2 u B0oOOGlIe BO BCeX TIOPKCKHX
a3bikax. Opnako npusoaumas H. M. AmmMapunsiM uyBauickas raarosbHas
OCHOBA UOX-, UYyx- 'Teub’ HAXOAMTCS, HECOMHEHHO, B OOJblieil GJH30CTH
K (DPHHHO-YrOPCKHM, YeM K TIOPKCKHM JaHHBIM, TaK YTO MOKHO CYHTATh ee
obpasoBaBlueficsi B pe3y/bTaTe KOHTAKTa ¢ MapHHCKHM si3bikoM. [1pu 3Tom
Be€CbMa BO3MOXKHO, 4TO OOpaTHOe BO3JelCTBHE UYBAIUCKHX JaHHBIX Ha Ma-
PHHCKHH $3bIK B 3TOM CJyuyae INPHBEJO K I0T€pe TMOCJAeIHHM [APEBHEro
0061epHHHO-YTOPCKOrO €J10Ba, COOTBETCTBYIOIIETr0 3CTOHCKOMY jOgi, (UHCK.
joki w T. 1. 'peka’, Tak YTO MapHiCKOe w02a- COXPAHMJIOCH JHILIL B Kaye-
CTBe IJIaroJia. :

H3yuenne 1nomo6HOro pojpa TeCHBIX B3aHMOOTHOLIEHWI W CBsi3eid (uH-
HO-YTOPCKHX SI3BIKOB € HMX COCEeJSIMH MOKeT IIPUBECTH K HHTEPEeCHBIM pe-
3y/JbTaTaM B ONpeaesieHHH IPOHUCXOXKIEHHS TeX MECTHBIX OCOGEeHHOCTei,
KOTOPBIMH $I3bIKH (DHHHO-YTOPCKOH TpPYMNNbI HHOTJA JOCTATOUHO PE3KO Of-
JHYaTCA OAHH OT ApYyroro.

A. I. POPOV (Leningrad)

EINIGE BEISPIELE DES GEGENSEITIGEN EINFLUSSES DER FINNISCH-
UGRISCHEN UND TURKISCHEN SPRACHEN

Der Verfasser gibt einige Beispiele des gegenseitigen Einflusses der finnisch-
ugrischen und tiirkischen Sprachen des Wolgagebiets. Die Beispiele beziehen sich auf
die Klasse der Bedeutungslehnworter oder Ubersetzungslehnworter.

10 Vnuimapuit (B. M. Bacuases), ykas. pa6., crp. 304; smecb xe: doza 'Te-
yeT Boja’, H#oebiH 'TIPOTOK .

I H. U. Amm apun, Caoapp uysauckoro ssbika, 1930, crp. 18—23.

12 TyBHH. @GeblM Cye 'TPOTOUHAsh BOja’, Kapakanm. aebin cy u 7. 4. B. B. Panaos,
OnbiT caoBapsi TIOpKcKHx Hapeunit, Cankr-ITerepGypr 1893, crp. 86—95, e HMeercs pAan
OTHOCSIIHXCST CIOAA JAHHBIX, CBSI3aHHBIX C OOLIETIOPKCKHM KOPHeM axk- (ax-) 'reub, Geublii’.
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